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K. B. Cucunem

OBPA3BOBAHUE N CAMOOBPA3OBAHUE
HEPEBOJYUKA B KOHTEKCTE INTIOBAJIBHOTI'O
UHTEPHET INPOCTPAHCTBA

B craTbe paccMaTpHBAIOTCSI HEKOTOPBIC aCMEKThl 00pA30BaAHUS U CaMO-
00pa30BaHUs NEPEBOIUHKA B YCIOBHSX II00AM3AIMK M IHTEpHET POCTPaHCTBA.
Ha ceronusiniauii IeHb, B yCIOBUSIX TI100aTH3a[HU HE CYIIECTBYET MPAKTHYECKH
HUKAaKUX TPaHUI, Belb AOCTYN B MHTEpHET NaeT BO3MOXXHOCTH MOCTOSIHHO
pa3BUBATHCS, MONYYaTh JOCTYI K MOCISTHAM HOBHHKAM B TOH HJIH HHOII cdepe,
YTO SBJISIETCS YPE3BHIUANHO BAXKHBIM JIJIsl COBPEMEHHOTO MEPEBOTUNKA.

KitioueBble ci10Ba: epeBo; II00ANN3AIMS; HHTEPHET; CaMO0Opa3oBaHHe.

Cuzinem K. B. OcBira i camoocBiTa nmepekJ/jiazaya B KOHTEKCTI
rodanbHoro Inrepuer mpocropy

VY craTTi po3mIsIaoTHCA JIesIKi aCTIeKTH OCBITH Ta CAMOOCBITH IepeKIaada B
ymoBax riobainizanii Ta InTepaer npoctopy. Ha croropsimmHiii 1eHs, B yMOBax
mro0anizanii He iCHye MPaKTUYHO HisIKUX KOPJIOHIB, aJkKe A0CTyN B [HTEpHET nae
MOXKJIMBICTB IIOCTIHHO PO3BUBATHCS, OTPHUMYBATH JIOCTYII JI0 OCTAHHIX HOBUHOK B
Tili 4mM iHIIIH cdepi, 110 € HaI3BUYAHO BaKIIMBHUM JJISl Cy4acHOT'O Mepekyiaiaya.

Kuarouosi ciioBa: nepekina; niodaizaris; [HTepHeT; caMooCBiTa.

Sigilet K. Education and self-education of the translator in the
context of the global internet space

The article discusses some aspects of education and self-education translator
in the context of globalization and the Internet space. Today, in the conditions of
globalization, there are no borders, because the Internet gives us the ability to
develop, obtain access to the latest innovations in a particular area that is extremely
important for the modern interpreter.
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ITepeBon — naneko He Bcerja JOCTYIIHOE U JIETKOE 3aHsATue. MHorna
BO3HHUKAET MOTPEOHOCTH OBICTPO MEPEBECTH KAKOH-THO0 TEKCT, He 3aTpa-
TUB IIPU 3TOM MHOI'O0 JICHET, HC 6eCHOKOHCI) O rpaMMAaTuKe U TOYHOCTU:
WMEHHO B 3TOH 00JacTu paboTaroT OecniaTHbIE OHJAWH-CIYKOBI
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nepeBoaa. becratHeiid codT M1 IepeBoa OOBIYHO UCIIONB3YET MPOC-
TEHIIMIA IEPEeBOJ] OHOTO CJIOBA 3a IPYTMM, HO IPOo0JeMa C OA00HBIMU
nporpaMMamMu B TOM, YTO MCKYCCTBEHHBIH WHTEIUICKT HE JIOCTUTACT
YPOBHSI, HEOOXOIUMOTO JJIsl IOHUMAHUS CJIOKHBIX TEKCTOB M COMOCTAB-
JIEHUS TPAMMATUKH Pa3IMYHBIX SA3BIKOB. J[EMCTBUTENBHO 32 IOCIEHEES
BpeMs paboTa MOMOOHBIX MPOrpaMM 3HAYUTEIBHO YITyUIIHIACh, HO BCE
K€ OHHU BCE €I1Ie HE MOTYT MPETCHI0BATh HA CTOMPOIICHTHYIO TOYHOCTD.
B OosbmIMHCTBE CllydaeB OHU HE CIOCOOHBI MOHSATH MOATEKCT
MPEUIOKSHUS WK PA3JIUYUTh TOXOKHUE CIIOBA C PE3KO OTIIHMYAIOIMMUCS
3HAYCHUSIMH.

Koraa mepeBoj nenaer 4enoBeK, MOXKET OBITh JOCTUTHYTO MaKCH-
MaJbHO BO3MOXKHOE KauecTBO paboThL. [1o cpaBHEHUIO ¢ TpodeccroHab-
HBIMH TEPEBOJUECKUMH OIHOPO, MpOrpaMMHOE OOECIeYeHUEe s
MEPEeBOAOB UMEET OJHO OOJIBIIOE MPEUMYIIECTBO: B OONBIIMHCTBE CIY-
YaeB OHO OecIuTaTHO. XOTs Takol MepeBoJl He MOXKET ObITh UCTIONB30BaH
B KaKUX-JIN0O0 O UITHATILHBIX IIEJISIX, OH BIIOJIHE PUTOJIEH JIJIS TOrO, YTOOBI
YIOBUTH OOIUI CMBICI TEKCTA.

Ha ceronHsimHuiA JeHh HU OJIHA MPOrpaMMa HE MOXKET 3aMEHUTh
YenoBeKa-1epeBoAYNKa, 0COOEHHO ecTi pedb UET O IepeBO/ie HHTEPHET-
CaNTOB WK OM3HEC-KOMMYHUKAITHSIX.

EnmHcTBeHHOE TpUMEHeHM e TI000HOT0 IPOrPaMMHOr0 00ECTICUSHU ST —
YEPHOBOM MEPEBO/I, HALICICHHBINM Ha TOHUMAaHKE O0IIIET0 CMbICIIA TEKCTA.
YacTHble JIuila ¥ KOMIIAHUH, HYXKIAIOIIUECs B IIEPEBOJIC JIOKYMEHTOB, HE
MOTYT IOJIOKHUTBCS Ha OECIIaTHBIC TPOrPaMMBI.

Msi xkUBEM B 310Xy TnoOanuzanuu. [1og 3TUM TEPMUHOM OOBIYHO
MMOHMMAIOT MHTErPAIIUI0 SKOHOMHUYECKUX, TIOJIMTUYSCKUX U KYIBTYPHBIX
CHCTEM B MaciuTabe Bcero 3eMHoro apa. Jlroau, riae Obl OHM HU KU,
YYBCTBYIOT OOJiee KPEMKYH CBS3b JIPYT C JAPYroM, HHGOPMAIMOHHbIE
Y (puHAHCOBBIE TTOTOKU CTajiu Oojiee CBOOOJHBIMM, TOBApPHI U YCIIYTH,
MPOU3BEICHHBIC B OJIHOM YaCTH MHPA, JAOCTYITHBI BO BCEX OCTAJBHBIX
4acTsiX.

[Ipodeccus nmepeBoaunKa, Kak HUKaKas Jpyras, oka3anaach MOJBEp-
JKCHa U3MEHEHUSM B PE3YJIbTaTe CTPEMHUTEIBHOIO Pa3BUTHS II00am3a-
1MUY, IPHYEM B JIYUIIYIO CTOPOHY. PacCTOSIHYS M HAIIMOHAJILHBIC IPAHUIIBI
CTUPAIOTCS, & MHOTOsI3bIYME ocTaeTcs. HAycTpus mepeBoja craja




CrypeHTcbka TpubyHa 387

Y4acThIO0 CUCTEMbI MEKIYHAPOIHOI CBA3M, pa3BUTHE KOTOPOH, KaK cliel-
CTBHE I7100aTM3aI1H, UET YPE3BBIYAITHO OBICTPO B MOCIEAHNE TOBI.

O6 orpomHoii onb3e MHTepHETa 1715 TepEeBOAYNKA B Ka4eCTBE YHU-
BEPCaJILHOTO TEXHUYECKOTO MHCTPYMEHTA MOKHO TOBOPUTH OECKOHEUHO,
BeIb JUIsl TepeBoAuMKa VIHTEpHET — 3TO M yHUKaJbHasi BO3MOXKHOCTb
BBIXOJIa HA MUPOBOH PHIHOK M BO3MOKHOCTB MTOCTOSHHO YJyYIlIaTh CBOU
HABBIKH, TIOCTOSHHO Pa3BUBATHLCS, TIOBBIIIATH KBATU(UKAINIO, OTCIICKH-
BaTh HOBHHKH B IPO()eCCHOHATBHBIX 00J1aCTsX, KOTOPBIE TECHO CBS3aHBI
C UX JIeITEeNbHOCTHIO0, HAPUMEP, MEUIINHA, ITPaBO U JIpyTHeE.

B nepcrneKTHBHOCTH Kapbephl IepeBOIYHKa MHOTOE 3aBUCUT OT aMOu-
UUH 1 JOMONMHUTENBHBIX TPO(ecCHOHaNbHBIX 3HAHWH denoBeka. OueHb
XOpOLIO, €CIU Y CHENUAaIuCTa €CTh AOMONHUTENbHOE MPOQUIbHOE
00pa3oBaHUeE MM HABBIKH, KOTOPBIE TOMOTYT BBIHTH €My Ha Ka4eCTBEHHO
HOBBIH ypoBeHb. CaMBIMU MPOCTEHIIMMHU BapHaHTaMU CaMOpPa3BUTHS
B poctopax VHTepHeTa IUisl ynydlleHHusI CBOMX NMpodeccrnoHalbHbBIX
KauecCTB SIBJISIETCSI TPOCIYIIMBaHUE PA3INYHBIX aynuo-(pailios ¢ Heaaan-
THPOBAHHOM PeYbI0 HOCUTENEH A3bIKa, IPOCMOTP BHJIE€O0 HA SI3BIKE OPUTHU-
Haja. Jlayee ¢ moMoIbIo JocTyna K MIHTepHeTY MOXKHO MPOCIIyIINBaTh
pa3BHBAOIIME JIEKIIUHN, TPHHUMATh Y4acTHsl B pa3lUYHbIX BeOMHApax,
a TaKkKe HaXOAUTh COOOIECTBa MEPEBOTUHKOB, TAe MPOdeCcCHOHATBI
CBOETO JieNia JIeNATCs MOJIe3HBIMHU, 3Q(EeKTUBHBIMU IPUEMaMU U TOJIe3-
HBIMH IIPOrpaMMaMH KOTOpBIE MOXHO HCIIOIB30BaTh MPHU MEPEBOJIE.

Takxe oueHb BaXKHBIM ACIEKTOM SIBISETCS TO YTO B YCIOBHSX IJIO-
0apHOT'0 MHTEPHET MPOCTPaHCTBa HAMHOTO Jierde W ObICTpee MOATro-
TOBHTBCS K MpeACTosIel paboTe MepeBOJUUKY, KOTOPBIA 3aHUMAETCS
YCTHBIMU MEPEBOJAMH, YIUTHIBAS, YTO HY)KHO HE TOJILKO XOPOILIO pa3ou-
paTbcsa B TEMATHKE MPEACTOSIIEr0 MEPOIIPHUSTHSA, & M B APYTHX OCOOEH-
HOCTAX KYJIBTYPBHI IIPEACTaBUTENEH TOrO HAapoAa C KOTOPBIM NMPEICTOUT
BCTpeua.

[TonBoS UTOrM MOXKHO ClIENaTh BBIBOA, YTO VIHTEpHET MPOCTpaHCTBO
Ha CETrOMHSIIHMI JICHb SBJISIETCS OYCHb MOINHOW IIaThopMoOi s
camMo00pa3oBaHMs IS IEPEBOAUYHKA, BEIlb B YCIOBUSX TII00ANN3AIINN HE
CYIIECTBYeT MPAaKTUYECKUX HMKAKUX TPaHUIl U mpensTcTBuid. U mpu
YCJIOBHH HAJIWYHS CEPhE3HBIX aMOUIIHH, TOTOBHOCTH IMOCTOSTHHO paboTaTh
HaJ co00H U pa3BUTHHU HE TOIBKO MPO(eCcCHOHATBHBIX, HO M IMYHOCTHBIX
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Ka4yeCTB, JOMOIHUTEIbHBIX HABBIKOB, KOTOPBIC TOMOTYT €My OBITh eIle
0oisice 3 hEeKTUBHBIM B pabOTe U MHTEPECHBIM MOTCHI[HMAJIbHOMY
paboTonaTento, MepeBOoJYMK MOXKET pabOTaTh HE TONBKO B CTpaHeE, B
KOTOPO#i OH JKUBET, HO U COTPYTHHYATh B UHOCTPAHHBIMUA KOMITAHUSIMH.
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